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Conseil de securite 
Cinquante-deuxieme annee 


3844e seance 
22 decembre 1997 


La seance est ouverte a 13 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Lettre datee du 17 decembre 1997, adressee au 
President du Conseil de securite par le President 
executif de la Commission speciale creee par le 
Secretaire general conformement au paragraphe 
9 b) i) de la resolution 687 (1991) du Conseil de 
securite 

Le President ( interpretation de I’espagnol ) : Le 
Conseil de securite va maintenant aborder l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite 
se reunit conformement a 1’ accord auquel il est parvenu lors 
de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/1997/987, qui contient le texte d’une lettre datee du 
17 decembre 1997, adressee au President du Conseil de 
securite par le President executif de la Commission speciale 
creee par le Secretaire general conformement au paragraphe 
9 b) i) de la resolution 687 (1991). 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine le rapport en 
date du 18 decembre 1997 du President executif de la 
Commission speciale des Nations Unies (S/1997/987), 
relatif aux entretiens qu’il a eus a Bagdad du 12 au 
16 decembre 1997 avec des representants du Gouver- 
nement iraquien. 

Le Conseil de securite rappelle toutes ses resolu¬ 
tions pertinentes, y compris sa resolution 1137 (1997), 
et la declaration de son President datee du 3 decembre 
1997. II exige a nouveau que le Gouvernement ira¬ 
quien coopere sans reserve avec la Commission spe¬ 
ciale conformement a toutes les resolutions applicables 


et qu’il permette aux equipes d’inspection de la Com¬ 
mission speciale d’acceder immediatement et incondi- 
tionnellement a la totalite des zones, installations, 
equipements, dossiers et moyens de transport qu’elles 
souhaitent inspecter, conformement au mandat de la 
Commission speciale. 

Le Conseil de securite souligne que tout refus du 
Gouvernement iraquien de permettre a la Commission 
speciale d’acceder immediatement et inconditionnelle- 
ment a des sites ou categories de sites est inacceptable 
et constitue une violation flagrante des resolutions 
pertinentes. 

Le Conseil de securite exprime son soutien entier 
a la Commission speciale et a son President executif, 
y compris dans le cadre des entretiens que ce dernier 
mene avec des membres du Gouvernement iraquien. II 
sait que des discussions se poursuivent concernant les 
arrangements pratiques destines a la mise en oeuvre de 
toutes ses resolutions pertinentes. II souligne de nou¬ 
veau que l’efficacite et la rapidite avec lesquelles la 
Commission speciale peut s’acquitter de ses respon- 
sabilites dependent avant tout de la mesure dans la- 
quelle le Gouvernement iraquien est dispose a devoiler 
integralement l’etendue et la configuration de ses 
programmes interdits et a autoriser la Commission a 
acceder sans entrave a tous les sites, documents, 
dossiers et personnes. II demande au Gouvernement 
iraquien de cooperer pleinement avec la Commission 
speciale dans T execution de son mandat. 

Le Conseil de securite restera activement saisi de 
la question.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1997/56. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de l’exa- 
men de la question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite restera saisi de la question. 

La seance est levee a 13 h 25. 
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